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Broeder Martín Sarmiento
Pedro Xosé Balboa, genoemd Fray Martín Sarmiento, werd 
geboren in Villafranca del Bierzo. Hij groeide op in Pontevedra, 
waar zijn familie, van adellijke afkomst, naar toe verhuisde 
enkele maanden na zijn geboorte. In 1710 neemt hij zijn intrede 
in het Klooster van San Martín in Madrid om het Benedictijns 
Habijt aan te nemen.

Hij krijgt een innige, intellectuele band met Vader Feijoo, waar 
hij leerling en medewerker van wordt. Samen met hem vecht hij 
tegen bijgeloof en onwetendheid door middel van het stichten 
van bibliotheken in de dorpen. Sarmiento begreep het belang 
van het beschermen en behouden van tradities en cultuur. 
Hij was hierin een grote pionier en heeft cruciale bijdragen 
geleverd in het onderzoeken en in ere herstellen van de 
Galicische cultuur.

Sarmiento was niet alleen geïnteresseerd in taalkunde, maar 
ook in andere vakgebieden zoals plant- en geneeskunde. 
Hij was een man die zeer bezorgd was om het technische 
en economische niveau van zijn land, erg in lijn met het 
gedachtegoed van de Verlichting.

“Viaje a Galicia”(Reis door Galicië) is het boek dat hij in 1745 
publiceerde waarin hij de pelgrimstocht door het gewest O 
Salnés beschrijft. Zijn boek was de leidraad voor het 
uitzetten van deze route.

9 maart 1695, Villafranca del Bierzo (León)
7 december 1772, Madrid
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Ruta del Padre Sarmiento
Langs wijngaarden, dalen en rivieren leidt de Route van Broeder 

Sarmiento ons door “het mooiste gewest waarvan je kunt dromen” 

zoals de schrijfster Emilia Pardo Bazán schreef.

Met uitzicht over de ría’s Pontevedra en Arousa ontdekken we de route 

die Broeder Martín Sarmiento in 1745 liep om zijn aflaat te verkrijgen. 

Het pad van 190 kilometer lengte loopt langs onze mooie kust en 

brengt ons naar Santiago de Compostela. De route heeft een rijke 

geschiedenis, mooie natuur en landschappen die voor de beste foto’s 

en onze mooiste herinneringen zorgen. O Salnés is een weg langs de 

zee. Een wereld vol contrasten tussen dalen en vissersdorpen.

Uitzicht over het Eiland Ons, San Vicente O Grove

¡¡ Beleef het, voel het. Ontdek zijn geheimen, 
want ieder pad eindigt zodra je stilstaat !!
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Voorbereiding op de route
De indeling van de route in 9 etappes is puur ter indicatie en kan 

naar eigen inzicht aangepast worden. In deze route is getracht  

geschiedenis, cultuur, kunst en natuur bij elkaar te brengen zodat 

het een interessant traject wordt voor alle wandelaars, ongeacht hun 

beweegredenen.

Bij het voorbereiden van je tocht (dagetappe, reis, planning) is het 

een goed idee om rekening te houden met de tijd die je beschikbaar 

hebt. Maak je niet druk over je tempo, het is veel prettiger om in een 

gelijkmatig tempo te wandelen en te genieten van de route.

Proviand: het is van belang om altijd wat basisproviand bij je te hebben, 

zoalsbijvoorbeeld wat gedroogde vruchten, wat vers fruit of een reep 

chocolade. Zorg ook altijd dat je voldoende drinkwater bij je hebt.

Markering: de hele route is goed aangegeven door middel van 

informatieborden en pijlen.

De pijl, is je trouwe metgezel 
gedurende de hele tocht en wijst je 
het juiste pad.

Laat je ons weten hoe de route je bevallen is?
Elke tip is welkom op: www.osalnes.com

Suggesties?

8



Aanbevelingen

Bel in geval van nood
het alarmnummer:

IN GEVAL VAN NOOD

112

Respecteer het pad en neem geen sluiproutes.

Respecteer het cultuurhistorische erfgoed.

Geniet van de flora zonder het te beschadigen 
of te plukken.

Ruim afval op en deponeer het in daarvoor 
bestemde containers.

Geniet van de dieren zonder ze lastig te vallen.

Stook geen vuur en gooi geen (smeulende) 
peuken weg.

9



Bij het verlaten van Pontevedra over de brug “O Burgo” leidt de kuststrook 

van de ría ons richting Poio. Het prachtige klooster wordt beschouwd als het 

beginpunt van de route die ons door het gewest O Salnés leidt.

Ons pad voert ons richting Combarro, waar de blauwe zee en het in 

graniet gevormde land een perfecte eenheid vormen. Als we tussen de 

vissershuizen, hórreo’s en kruisbeelden wandelen kunnen we ons een beeld 

vormen van de geschiedenis van het mysterieuze eiland Tambo.

We worden opgenomen in een kustlandschap van verborgen kreken, baaien 

en imposante plekken die te zien zijn vanaf het uitkijkpunt “A Granxa”. Terwijl we 

onderweg zijn naar Sanxenxo, de Galicische toeristische hoofdstad bij uitstek, 

kunnen we genieten van een prachtig uitzicht over de Ría de Pontevedra.

Het beeld “la Madama” lijkt voor het strand van Sanxenxo op het water te 

staan. Het is het symbool van de mythologie en de schoonheid van de stad 

die nooit slaapt. Hier kunnen we in elke straat een mogelijkheid vinden om 

deze eerste etappe op passende wijze te beëindigen.

1

PONTEVEDRA

SANXENXO

ETAPPE 1

Kerk La Peregrina in Pontevedra

3

2

Jachthaven Juan Carlos I

Combarro
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Vanaf Sanxenxo loopt de route langs de oever van de zee en brengt 

ons naar het in het groen gelegen uitkijkpunt Punta Vicaño waar 

we een pauze kunnen nemen. Op de weg naar Portonovo laten we 

de stadsstranden achter ons en komen we in een meer natuurlijke 

omgeving.

Vanaf Punta Faxilda hebben we een overweldigend uitzicht op het 

eiland Ons en begrijpen we hoe bijzonder de zonsondergangen van O 

Salnés zijn. Legenden en rituelen die in verband staan met het spektakel 

van de zee omhullen de hermitage en vroegere fort van A Lanzada. De 

golven van de Atlantische Oceaan beuken op de resten van de toren 

die de Meiriños bouwden om Compostela te verdedigen. Hier, tussen 

Sanxenxo en O Grove, ligt een van de mooiste stranden van Galicië, A 

Lanzada. Een magische plaats omgeven door een duinlandschap.

2

43

1

SANXENXO

O GROVE

ETAPPE 2

Kaap Faxilda

Hermitage Nosa Señora de A Lanzada

Kaap Vicaño

Strand A Lanzada
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Het schiereiland O Grove biedt een ontdekkingstocht met hoogtepunten 

op het gebied van natuur, geschiedenis en gastronomie. Een 

rondwandeling van 29 kilometer leidt ons door deze gemeente die 

bekend staat als “het paradijs van de zeevruchten”.

Tijdens de wandeling naar het centrum van het dorp maken we 

kennis met zijn best bewaarde geheimen. Het prachtige uitzicht op 

het eiland Sálvora, archeologische opgravingen, lagunes en een 

openluchtmuseum, zijn een paar van de te ontdekken schatten.

Als we de haven van O Grove achter ons laten komen we bij het eiland 

A Toxa dat bekend is om zijn warmwaterbronnen. Daar kunnen we een 

bezoek brengen aan de bijzondere kapel die volledig bekleed is met 

Sint Jakobsschelpen.

Drie kilometer voor het einde van deze etappe gaan we naar het 

hoogste punt van het schiereiland, de Monte Siradella, waar we kunnen 

genieten van het overweldigende uitzicht over de Ría Arousa.

3

1

4

2

O GROVE 
(RONDTOCHT)

ETAPPE 3

Museum A Salazón St. Caralampio (de Conchas)

Lagune BodeiraUitkijkpunt Siradella (154m)
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Op deze etappe gaan we richting het hart van O Salnés, het gebied 

van Meaño. Oude dakpanfabrieken (As Telleiras) in het landschap 

laten iets zien van de geschiedenis van de dagelijkse activiteiten in de 

streek. Een landschap van wetland en wijngaarden vertelt ons dat we 

in Cambados aankomen, de hoofdstad van de albariñowijn.

De visserswijk “Santo Tomé” heeft de vroegere charme behouden. 

Huizen die bedekt zijn met schelpen en monumenten als de Pazo 

Montesacro en de Torre de San Sadurniño doen de tijden herleven 

van de strijd tegen de Noormannen en Vikingen. De hoofdstad van de 

Albariño nodigt uit tot een rustige wandeling door de stenen straten, 

statige herenhuizen en pleinen. Deze koninklijke stad is van zichzelf al 

een van de meest bewonderde cultuur-historische plaatsen.

Op “Fefiñáns”, een van de mooiste pleinen van Galicië, beëindigen we 

deze etappe.

3

1

4

2

O GROVE

CAMBADOS

ETAPPE 4

Toren van St. Sadurniño Fefiñanes Plein

As TelleirasIntergetijdengebied Umia / O Grove
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Op het eerste deel van deze etappe komen we langs de getijdenmolen “A 

Seca”,  een van de weinige watermolens aan zee in Galicië en verrassend 

vanwege de bijzondere techniek. Hij is nu volledig gerestaureerd en doet 

dienst als museum. We vervolgen onze route langs de kust tot een twee 

kilometer lange brug die ons naar “A Illa de Arousa” leidt.

Daar kunnen we genieten van een idyllisch eiland met een visserijtraditie 

en rondom prachtige stranden. De vissershaven “O Xufre”, de vuurtoren op 

“Punta Cabalo”, de route “Os Cons” (grote granietrotsen die door de wind 

en de golven gevormd zijn) en het uitkijkpunt “Con do Forno” zijn een paar 

bijzondere punten van deze route.

De “Muelle de Pau” en het Conservenmuseum vormen het eindpunt van 

deze 21 kilometer lange etappe.
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ETAPPE 5

Vuurtoren Kaap Cabalo Uitkijktpunt Con do Forno

Uitzicht op A IllaGetijdemolen ‘A Seca’
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We beginnen deze etappe door naar het natuurpark “Carreirón” te 

gaan. Deze plaats wordt gekenmerkt door het kristalheldere water en 

de witte stranden. We zijn hier in een gebied dat heel interessant is 

voor vogelaars.

Nadat we weer de brug over zijn gegaan vervolgen we onze weg in de 

richting van de stranden van “O Terrón, een kustroute die ons naar het 

centrum van Vilanova de Arousa brengt. Dit was de geboorteplaats van 

de schrijver Ramón del Valle-Inclán en we kunnen in zijn tot museum 

ingerichte geboortehuis kennis maken met zijn werken en zijn leven.

In Vilanova de Arousa komt de “Ruta del Padre Sarmiento” samen 

met de “Variante Espiritual”  die het ons mogelijk maakt dankzij de 

Translatio kennis te maken met “de eerste van alles Camino’s”.
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Ramón María del Valle-Inclán Huis Museum Valle-Inclán

O TerrónNationaal Park Carreirón
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Deze etappe laat ons nog meer van de schoonheid van onze ría 

ontdekken. Vanaf het strand “as Sinas” gaan we naar het vissersdorp 

Vilaxoán.

Het botanische park van Enrique Valdés Bermejo begroet ons in 

Vilagarcía de Arousa. Deze stad staat bekend als de “de Haven van 

Compostela”. De Pazo de Vista Alegre is samen met het klooster 

nationaal cultuurhistorisch erfgoed vanwege de grote architectonische 

waarde.

Het meer stedelijke en commerciële deel van de route leidt ons 

naar de jachthaven. Langs het strand Compostela lopen we naar de 

vissersplaats Carril. Hier hebben we een goed zicht op “Cortegada”, 

een groen eiland waar het grootste laurierbos van Europa groeit met 

bomen van wel 13 meter hoog.
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VILANOVA DE AROUSA 
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ETAPPE 7

Uitzicht over Carril Uitzicht over het Eiland van Cortegada

Pazo Vista AlegreStrand As Sinas
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Naar Catoira lopen we door een landschap van bossen en wetland. De 

Ría de Arousa komt hier samen met de Río Ulla en samen vormen ze 

de natuurlijke grens tussen de provincies Pontevedra en A Coruña.

De Torres del Oeste (torens van het westen) herinneren aan de 

roemruchte tijd dat de stad Compostela beschermd moest worden 

en aan de laatste reis die de resten van de apostel maakten de rivier 

de Ulla stroomopwaarts tot Pontecesures en richting Santiago de 

Compostela.
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1 2

VILAGARCÍA DE AROUSA 

PADRÓN

ETAPPE 8

Torres del Oeste (Torens van het Westen)

Kruisbeelden langs de routeUitzicht Rivier Ulla (Translatio)
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Vanaf Padrón volgt onze route de Camino Portugués via Iria Flavia, 

Esclavitud en kleine landelijke dorpjes van de gemeente Teo. We zijn 

nu heel dichtbij de Kathedraal van Santiago waar, net zoals wij, Broeder 

Sarmiento zijn reis in 1745 voltooide en de volledige aflaat ontving.

PADRÓN-SANTIAGO DE 
COMPOSTELA

Kathedraal van Santiago de Compostela

ETAPPE 9
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986 521 115
info@osalnes.com
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